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See the notice on TED website

481210-2026 - Konkursas
Vokietija – Telekomunikacijų įranga ir reikmenys – Umstellung der Telekommunikationsanlage 
auf Voice over IP (VoIP)
OJ S 132/2026 13/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Prekės - Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Freistaat Thüringen, vertreten durch den Thüringer Landtag
E. paštas: poststelle@thueringer-landtag.de
Pirkėjo teisinė forma: Regioninės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Umstellung der Telekommunikationsanlage auf Voice over IP (VoIP)
Aprašymas: Der Thüringer Landtag beabsichtigt die Ertüchtigung der bestehenden 
Telekommunikationsanlage Mitel MiVoice MX-ONE durch den Austausch von Endgeräten, 
Umstellung des Systems auf VoIP und Integration einer UC/Softphonefunktionalität für 
mobiles Arbeiten. Die Leistung beinhaltet die Lieferung von Endgeräten mit Zubehör, Upgrade 
der Serverbaugruppen, Lieferung sämtlicher Lizenzen für Telefonie und Unified 
Communications, Lieferung eines Alarmservers, Lieferung eines Faxservers mit Lizenzen, 
Upgrade der Komponenten der Mitel MiVoice MX-ONE, Einrichtung von UC, Alarm- und 
Faxserver, Bereitstellung von Softwarepflege- und Serviceverträgen sowie Schulung und 
Dokumentation des Gesamtsystems.
Procedūros identifikatorius: 3749d676-9728-4d1b-af9d-cc5d5e6f08a9
Vidaus identifikatorius: 2538-1/2026-3/26-9
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Kiti sutarties objektai: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 32500000 Telekomunikacijų įranga ir reikmenys
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45314000 Telekomunikacijų įrangos įrengimas

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Erfurt
Pašto kodas: 99096
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
Šalis: Vokietija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 503 000,00 EUR
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 70 000,00 EUR

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/481210-2026
mailto:poststelle@thueringer-landtag.de
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2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv - ThürVgG

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Weitere zwingende Ausschlussgründe: nach §§ 21, 23 Abs. 1, 2 AEntG, §§ 19, 21 Abs. 1, 2 
MiLoG, § 21 SchwarzArbG, § 22 LkSG oder § 98c AufenthG infolge der Belegung mit einer 
Geldbuße in Höhe von wenigstens 2.500 € bzw. der in § 22 Abs. 2 LkSG genannten Beträge 
oder infolge einer rechtskräftigen Verurteilung zu mehr als drei Monaten Freiheitsstrafe oder 
einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen wegen illegaler Beschäftigung. Bitte das 
Formblatt „Eigenerklärung Ausschlussgründe 30“ zusammen mit dem Angebot einreichen.
Korupcija: Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 GWB. Bitte das Formblatt 
„Eigenerklärung Ausschlussgründe 30“ zusammen mit dem Angebot einreichen.
Sukčiavimas: Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 GWB. Bitte das Formblatt 
„Eigenerklärung Ausschlussgründe 30“ zusammen mit dem Angebot einreichen.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 GWB. 
Bitte das Formblatt „Eigenerklärung Ausschlussgründe 30“ zusammen mit dem Angebot 
einreichen.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Zwingender 
Ausschlussgrund nach § 123 GWB. Bitte das Formblatt „Eigenerklärung Ausschlussgründe 30
“ zusammen mit dem Angebot einreichen.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 GWB. 
Bitte das Formblatt „Eigenerklärung Ausschlussgründe 30“ zusammen mit dem Angebot 
einreichen.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 
GWB. Bitte das Formblatt „Eigenerklärung Ausschlussgründe 30“ zusammen mit dem Angebot 
einreichen.
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Zwingender Ausschlussgrund nach § 
123 GWB. Bitte das Formblatt „Eigenerklärung zur Überprüfung der Eignung 32“ zusammen 
mit dem Angebot einreichen.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 GWB. Bitte 
das Formblatt „Eigenerklärung zur Überprüfung der Eignung 32“ zusammen mit dem Angebot 
einreichen.
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Fakultativer Ausschlussgrund nach § 124 GWB. Bitte 
das Formblatt „Eigenerklärung Ausschlussgründe 30“ zusammen mit dem Angebot einreichen.
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Fakultativer Ausschlussgrund nach § 124 GWB. 
Bitte das Formblatt „Eigenerklärung Ausschlussgründe 30“ zusammen mit dem Angebot 
einreichen.
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Fakultativer Ausschlussgrund nach § 124 GWB. 
Bitte das Formblatt „Eigenerklärung Ausschlussgründe 30“ zusammen mit dem Angebot 
einreichen.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Fakultativer Ausschlussgrund nach § 124 GWB. Bitte 
das Formblatt „Eigenerklärung Ausschlussgründe 30“ zusammen mit dem Angebot einreichen.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Fakultativer Ausschlussgrund 
nach § 124 GWB. Bitte das Formblatt „Eigenerklärung Ausschlussgründe 30“ zusammen mit 
dem Angebot einreichen.
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Nemokumas: Fakultativer Ausschlussgrund nach § 124 GWB. Bitte das Formblatt 
„Eigenerklärung Ausschlussgründe 30“ zusammen mit dem Angebot einreichen.
Sustabdyta verslo veikla: Fakultativer Ausschlussgrund nach § 124 GWB. Bitte das Formblatt 
„Eigenerklärung Ausschlussgründe 30“ zusammen mit dem Angebot einreichen.
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Fakultativer Ausschlussgrund nach § 
124 GWB. Bitte das Formblatt „Eigenerklärung Ausschlussgründe 30“ zusammen mit dem 
Angebot einreichen.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Fakultativer Ausschlussgrund 
nach § 124 GWB. Bitte das Formblatt „Eigenerklärung Ausschlussgründe 30“ zusammen mit 
dem Angebot einreichen.
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Fakultativer 
Ausschlussgrund nach § 124 GWB. Bitte das Formblatt „Eigenerklärung Ausschlussgründe 30
“ zusammen mit dem Angebot einreichen.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Fakultativer Ausschlussgrund nach § 124 GWB. Bitte das Formblatt 
„Eigenerklärung Ausschlussgründe 30“ zusammen mit dem Angebot einreichen.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Fakultativer 
Ausschlussgrund nach § 124 GWB. Bitte das Formblatt „Eigenerklärung Ausschlussgründe 30
“ zusammen mit dem Angebot einreichen.
Sunkus profesinis nusižengimas: Fakultativer Ausschlussgrund nach § 124 GWB. Bitte das 
Formblatt „Eigenerklärung Ausschlussgründe 30“ zusammen mit dem Angebot einreichen.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Umstellung der Telekommunikationsanlage auf Voice over IP (VoIP)
Aprašymas: Der Thüringer Landtag beabsichtigt die Ertüchtigung der bestehenden 
Telekommunikationsanlage Mitel MiVoice MX-ONE durch den Austausch von Endgeräten, 
Umstellung des Systems auf VoIP und Integration einer UC/Softphonefunktionalität für 
mobiles Arbeiten. Die Leistung beinhaltet die Lieferung von Endgeräten mit Zubehör, Upgrade 
der Serverbaugruppen, Lieferung sämtlicher Lizenzen für Telefonie und Unified 
Communications, Lieferung eines Alarmservers, Lieferung eines Faxservers mit Lizenzen, 
Upgrade der Komponenten der Mitel MiVoice MX-ONE, Einrichtung von UC, Alarm- und 
Faxserver, Bereitstellung von Softwarepflege- und Serviceverträgen sowie Schulung und 
Dokumentation des Gesamtsystems.
Vidaus identifikatorius: 2538-1/2026-3/26-9

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Kiti sutarties objektai: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 32500000 Telekomunikacijų įranga ir reikmenys
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45314000 Telekomunikacijų įrangos įrengimas

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Erfurt
Pašto kodas: 99096
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
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Galiojimas: 5 Metai

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 503 000,00 EUR
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 70 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai įtraukti

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Anlage 11 - 3.6.1.1 Berufs- oder Handelsregister Bitte machen 
Sie Angaben zu Eintragung in einem Berufs- oder Handelsregister. Nutzen Sie bitte hierzu den 
Vordruck „Eigenerklärung Eignung 32“.

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Anlage 11 - 3.6.2.1 Umsatz Zum Nachweis der 
wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit geben Sie bitte den Umsatz im 
Tätigkeitsbereich des Auftrags für die letzten drei Geschäftsjahre an. Der Umsatz muss 
mindestens 1.000.000 EUR netto pro Jahr betragen. Verwenden Sie hierfür bitte den Vordruck 
„Eigenerklärung Eignung 32“. Sofern Sie aus berechtigten Gründen die Angaben nicht 
beibringen können, teilen Sie diese Gründe der Vergabestelle mit und legen Sie einen 
anderen geeigneten Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit vor. Die 
Vergabestelle entscheidet sodann nach pflichtgemäßem Ermessen über die Anerkennung des 
Alternativnachweises. Sofern Sie diesbezüglich unsicher sind, kontaktieren Sie die 
Vergabestelle rechtzeitig vor Ablauf der Teilnahme- oder Angebotsfrist in Form einer 
Bewerber-/Bieterfrage. Ein Nachfordern und Beibringen eines anderen (geeigneteren) 
Nachweises ist nach dem Angebotsschluss aus vergaberechtlichen Gründen nicht mehr 
möglich.

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Anlage 11 - 3.6.2.2 Betriebs- / Berufshaftpflichtversicherung 
Bitte machen Sie Angaben zum Bestehen folgender Versicherungen zum Zeitpunkt des 
Vertragsbeginns mit den genannten Mindestdeckungssummen: 
Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Mindestdeckungssumme für Personenschäden in 
Höhe von 3.000.000,00 € sowie für Sach- und Vermögensschäden in Höhe von 1.500.000,00 
€. Nutzen Sie bitte hierzu den Vordruck „Eigenerklärung Eignung 32“. Verfügen Sie noch nicht 
über den geforderten Versicherungsschutz, können Sie alternativ als Nachweis eine Erklärung 
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von Ihnen sowie einer Versicherungsgesellschaft einreichen, aus der zweifelsfrei hervorgeht, 
dass Sie und die Versicherungsgesellschaft zum Abschluss eines entsprechenden 
Versicherungsvertrags mit den geforderten Versicherungen sowie deren 
Mindestdeckungssummen bereit sind und der Versicherungsschutz spätestens zum Zeitpunkt 
des Beginns der Vertragsdurchführung bestehen wird. Bei Bietergemeinschaften muss jedes 
Mitglied eine Auskunft über den Bestand bzw. den Abschluss der geforderten Versicherungen 
sowie deren Mindestdeckungssummen erbringen.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Anlage 11 - 3.6.3.1 Referenzen Zum Nachweis der 
technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit reichen Sie bitte mindestens drei geeignete 
Referenzen in Bezug zur gegenständlichen Leistung ein. Nutzen Sie bitte hierfür den Vordruck 
„Eigenerklärung Eignung 32“, bei Bedarf ggf. mehrfach. Zu den Referenzen sind folgende 
Angaben zu machen: - Beschreibung der ausgeführten Leistungen (aus dieser Beschreibung 
müssen die eingesetzten Systeme, die Anzahl der Nebenstellen, mögliche Vernetzungen, 
eingesetzte Softwareapplikationen und erbrachte Dienstleistungen erkennbar sein) - Wert des 
Auftrages, - Zeitraum der Leistungserbringung, - Angabe der zuständigen Kontaktstelle beim 
Auftraggeber der Referenz mit Anschrift und Kontaktdaten. Darüber hinaus gelten die 
folgenden Anforderungen an die benannten Referenzen: - Die Referenzen dürfen nicht älter 
als fünf Jahre sein (maßgeblich ist das Datum der letzten Leistungserbringung – gerechnet bis 
zum Ende der Angebotsfrist). - Als geeignet werden Referenzen angesehen, die folgende 
Merkmale aufweisen: • Die eingereichten Referenzen müssen die Lieferung, Montage, 
Inbetriebnahme und Erbringung von Dienstleistungen im Zusammenhang mit 
Telekommunikationslösungen des Herstellers Mitel Networks Corp. und den in 
Leistungsbeschreibung und Preisblatt näher spezifizierten Drittsystemen beinhalten. • Alle 
Referenzen müssen die Lieferung und Inbetriebnahme von Endgeräten enthalten (Position 1.0 
Anlage 14 Preisblatt „Systemlieferung und Service“) • Mindestens zwei Referenzen müssen 
die zentralen Komponenten und zugehörige Applikationen und Support der MiVoice MX-ONE 
enthalten (Positionen 2.0 und 6.0 Anlage 14 Preisblatt „Systemlieferung und Service“) • 
Mindestens eine Referenz muss die Erbringung von UC/Softphonefunktionalität mit zentralem 
Telefonbuch enthalten (Position 3.0 Anlage 14 Preisblatt „Systemlieferung und Service“) • 
Mindestens eine Referenz muss entweder die Inbetriebnahme eines Alarmservers oder die 
Inbetriebnahme eines Faxservers enthalten (Position 4.0 bzw. 5.0 Anlage 14 Preisblatt 
„Systemlieferung und Service“) • Mindestens eine Referenz muss die Erbringung von 
Schulungsleistungen enthalten (Position 7.1 bis 7.4 Anlage 14 Preisblatt „Systemlieferung und 
Service“) • Mindestens eine Referenz muss den Leistungsaspekt „Mitel MiVoice MX-ONE TK-
Anlage mit UC für mindestens 500 Nutzer“ umfassen. • Die Referenzen beziehen sich auf 
mindestens drei unterschiedliche Kunden. • Mindestens eine Referenz umfasst insgesamt ein 
Auftragsvolumen von mindestens 500.000 Euro. - Sofern es sich um Referenzen handelt, die 
noch nicht abgeschlossen wurden, ist der bisher erreichte Leistungsstand anzugeben. Noch 
nicht realisierte Leistungsstände können nicht berücksichtigt werden. - Es ist Ihnen 
unbenommen, weitere Referenzen zu benennen. Da das Austauschen einer fehlerhaften 
Referenz durch eine nach Fristende nachgereichte bedingungsgemäße Referenz nicht 
möglich ist und in den entsprechenden Fällen den Ausschluss des Bieters nach sich zieht, 
empfiehlt die Vergabestelle, eine Liste von weiteren als bedingungsgemäß betrachteten 
Referenzen einzureichen. Die Vergabestelle behält sich vor, die angegebenen Referenzen zu 
verifizieren. Angaben, die nicht überprüfbar sind oder einer Nachprüfung nicht standhalten, 
können zum Ausschluss vom Vergabeverfahren führen. Sofern Sie aus berechtigten 
Geheimhaltungsgründen geforderte Angaben nicht machen können, teilen Sie diese Gründe 
der Vergabestelle mit und legen Sie einen anderen geeigneten Nachweis der technischen und 
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beruflichen Leistungsfähigkeit vor. Die Vergabestelle entscheidet sodann nach 
pflichtgemäßem Ermessen über die Anerkennung des Alternativnachweises. Sofern Sie 
diesbezüglich unsicher sind, kontaktieren Sie die Vergabestelle unbedingt rechtzeitig vor 
Ablauf der Teilnahme- oder Angebotsfrist in Form einer Bewerber-/Bieterfrage. Ein 
Nachfordern und Beibringen eines anderen (geeigneteren) Nachweises ist nach dem 
Angebotsschluss aus vergaberechtlichen Gründen nicht mehr möglich. Bitte berücksichtigen 
Sie in jedem Fall, dass Sie bei einer Mindestanforderung an den Wert des Auftrags auch 
Margen angeben können (bsp. > 100.000 € oder zwischen 100.000 und 200.000 €).

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Anlage 11 - 3.6.3.2 Beschäftigtenzahl Bitte geben Sie zum 
Nachweis der technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit die durchschnittliche jährliche 
Beschäftigtenzahl des Unternehmens in den letzten drei Jahren an. Nutzen Sie bitte hierzu 
den Vordruck „Eigenerklärung Eignung 32“.

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie kokybės užtikrinimo standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: Anlage 11 - 3.7.1 Qualitätssicherung und 
Qualitätsmanagement Bitte reichen Sie zum Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit eine von unabhängiger Stelle erstellte Bescheinigung in Bezug auf das 
Vorhandensein von Qualitätssicherungssystemen in Ihrem Unternehmen ein. Dieser Nachweis 
dient der Sicherstellung einer gleichbleibenden vertragskonformen Qualität der zu 
erbringenden Leistung. Die Qualitätssicherungssysteme müssen den einschlägigen Normen 
genügen und von akkreditierten Stellen zertifiziert sein (z.B. DIN EN ISO 9001 Zertifizierung 
oder andere Nachweise mit vergleichbarer Aussagekraft). Der Nachweis muss bis zum Ablauf 
der Bindefrist gültig sein.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Anlage 11 - 3.6.6 Erklärungen zum Thüringer Vergabegesetz 
(§8 Abs. 1 ThürVgG) Bitte reichen Sie bei der Vergabe von Dienstleistungsaufträgen die 
„Eigenerklärung zum Thüringer Vergabegesetz 40“ zusammen mit dem Angebot ein. Nähere 
Hinweise hierzu entnehmen Sie bitte den „Erläuterungen zur Eigenerklärung zum ThürVgG 41
“.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Anlage 11 - 3.6.7 Erklärungen zu Sanktionen gegenüber 
Russland Mit der Verordnung EU Nr. 833/2014, zuletzt geändert durch die Verordnung EU 
2022/576 des europäischen Rates vom 08.04.2022, wurden umfangreiche Sanktionen gegen 
die Russische Föderation in Kraft gesetzt. Danach dürfen öffentliche Aufträge nicht an 
Unternehmen vergeben werden, bei denen ein Ausschlussgrund nach Artikel 5k der 
Verordnung (EU) 833/2014 vorliegt. Das Verbot umfasst Personen oder Unternehmen, die 
einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen, unmittelbar als Bewerber oder 
Bieter auftreten oder mittelbar, mit mehr als 10 % gemessen am Auftragswert, als 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder im Zusammenhang mit der Erbringung des 
Eignungsnachweises an dem in Rede stehenden Auftrag beteiligt sind. Die Vergabestelle hat 
zu prüfen, ob zwingende Ausschlussgründe vorliegen, die zum Ausschluss vom Verfahren 
führen müssen. Hierzu dient der Vordruck „Eigenerklärung Sanktionen Russland 34“, in 
welchem Sie auch den vollständigen Wortlaut von Art. 5 k finden.

Kriterijus: Informacijos saugumas
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Anlage 11 - 3.7.2 Sonstige Zertifizierungen Bitte reichen Sie 
zum Nachweis der technischen Leistungsfähigkeit von unabhängiger Stelle erstellte 
Nachweise ein. Wenn Sie stattdessen einen alternativen Nachweis mit vergleichbarer 
Aussagekraft einreichen, erläutern Sie bitte anhand der jeweiligen Kriterien wieso die 
Vergleichbarkeit gegeben ist. Der Nachweis muss bis zum Ablauf der Bindefrist gültig sein. 
Die Zertifizierungen beziehen sich nur auf den Betrieb der UC-Lösungen außerhalb der 
MiVoice MX-ONE, die als On-Premise-TK-Anlage im Thüringer Landtag nicht unter diese 
Zertifizierungen fällt. - Informationssicherheit nach ISO 27001 auf Basis von IT-Grundschutz - 
Betriebssicheres Datacenter nach DIN EN 50600 - Sichere Cloud-Dienste für CSP gemäß ISO 
27017

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Anlage 11 - 3.7.3 Weitere Nachweise Der Bieter hat 
nachzuweisen, dass er über die für die Auftragsausführung erforderlichen 
Herstellerqualifikationen, Supportberechtigungen und personellen und technischen 
Ressourcen verfügt. Der Nachweis kann insbesondere durch einen vom Hersteller 
zertifizierten Partnerstatus oder einen gleichwertigen Nachweis erbracht werden. Folgende 
Mindestbeschäftigtenzahlen müssen nachgewiesen werden: - 3 für MX-ONE zertifizierte 
Techniker, - 3 für MICAM zertifizierte Techniker, - 3 für Estos ProCall zertifizierte Techniker.

Kriterijus: Autorizacija arba narystė tam tikroje organizacijoje, reikalinga paslaugų sutartims
Atrankos kriterijaus aprašymas: Anlage 11 - 3.7.3 Weitere Nachweise Zudem hat der Bieter 
die Registrierung als Carrier durch Vorlage einer Bescheinigung nach § 5 Abs. 3 
Telekommunikationsgesetz nachzuweisen.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Preis

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=873507

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=873507
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Neprivalomos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 20/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 45 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Angaben, die auch nach Ablauf der Frist nachgefordert werden 
können, sind in Anlage 11 "Besondere Bewerbungsbedingungen" und Anlage 12 "Allgemeine 
Bewerbungsbedingungen" aufgeführt.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=873507
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=873507
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=873507
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Atidarymo data: 21/08/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Būtinas konfidencialumo susitarimas: ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Preliminariosios sutarties galiojimo pagrindimas: Die Gesamtlaufzeit von 5 Jahren rechtfertigt 
sich aus der besseren Amortisation der Investition. Der hohe Einmalaufwand zu Beginn des 
Vertrags ist im Hinblick auf eine Laufzeit von 5 Jahren wirtschaftlicher. Die eingesetzten 
Geräte haben eine Lebensdauer von weit über 4 Jahren und der Lebenszyklus wird dadurch 
besser genutzt. Die längeren Laufzeiten sichern zudem günstigere Konditionen in der 
gesamten Beschaffung.
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Freistaat Thüringen
Informacija apie peržiūros terminus: Unternehmen haben einen Anspruch auf Einhaltung der 
bieter- und bewerberschützenden Bestimmungen über das Vergabeverfahren gegenüber dem 
öffentlichen Auftraggeber, Freistaat Thüringen, vertreten durch die jeweilige Vergabestelle. 
Sieht sich ein am Auftrag interessiertes Unternehmen durch Nichtbeachtung von Vergabe-
vorschriften in seinen Rechten verletzt, ist der Verstoß innerhalb einer Frist von zehn 
Kalendertagen gegenüber der Vergabestelle zu rügen (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 GWB). 
Verstöße, die aufgrund der Bekanntmachung oder der Vergabeunterlagen erkennbar sind, 
müssen spätestens bis zu der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
Angebotsabgabe gegenüber der Vergabestelle gerügt werden (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 2 und 3 
GWB). Teilt die Vergabestelle dem Unternehmen mit, seiner Rüge nicht abhelfen zu wollen, so 
besteht die Möglichkeit, innerhalb von 15 Tagen nach Eingang der Mitteilung einen Antrag auf 
Nachprüfung bei der Vergabekammer zu stellen (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB). Ein Antrag auf 
Nachprüfung kann schriftlich an die Vergabekammer des Freistaat Thüringen beim Thüringer 
Landesverwaltungsamt, Postfach 2249, 99403 Weimar gerichtet werden. Den 
Kommunikationsweg für die elektronische Antragseinreichung kann der Website der 
Vergabekammer entnommen werden. Der Antrag ist zu begründen. Hinweis: Die 
Vergabestelle ist im Falle eines Nachprüfungsantrags verpflichtet, die Vergabeakten, die auch 
die abgegebenen Angebote enthalten, an die Vergabekammer weiterzuleiten. Die Beteiligten 
haben ein Recht auf Akteneinsicht. Um Betriebs- und Geschäftsgeheimnisse zu wahren, teilen 
Sie uns konkret mit Bezug auf die entsprechenden Dokumente des Angebotes mit, welche 
Informationen als Betriebs- und Geschäftsgeheimnisse zu behandeln sind.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Freistaat Thüringen, 
vertreten durch den Thüringer Landtag
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Freistaat Thüringen, 
vertreten durch den Thüringer Landtag
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Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Freistaat Thüringen, vertreten durch den 
Thüringer Landtag
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Freistaat Thüringen, vertreten durch den Thüringer Landtag

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Freistaat Thüringen, vertreten durch den Thüringer Landtag
Registracijos numeris: 16900101-0001-15
Padalinys: Referat B 3
Miestas: Erfurt
Pašto kodas: 99096
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
Šalis: Vokietija
E. paštas: poststelle@thueringer-landtag.de
Telefono numeris: 000
Interneto adresas: https://thueringer-landtag.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Freistaat Thüringen
Registracijos numeris: 16900334-0001-29
Miestas: Weimar
Pašto kodas: 99423
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Weimar, Kreisfreie Stadt (DEG05)
Šalis: Vokietija
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista

mailto:poststelle@thueringer-landtag.de
https://thueringer-landtag.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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: 
7bff2b60-6399-480e-8f24-52373db13aaa-02
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Atnaujinta informacija

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 77684df1-f3e4-4b14-9581-192124e572e5  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 09/07/2026 15:28:56 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 481210-2026
OL S numeris: 132/2026
Paskelbimo data: 13/07/2026
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